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THE REVIEW OF RELIGIONS. 
VoL. lX.) MAY, HlO. (No. 5. 
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r-2 ;f.1 , ,1 ;Ml J 1.51& uL··=d ., • J...s:-.j 

The Divine Origin of the Holy 
Quran, IV. 

A Reply to the 'Sources of Islam.' 
In the last article on the subject, I dea,Jt with the so called 

Jewish sources of Islam. I will now discuss t,he Christian 
sources. Rev. Tisdall names 21 Christian books which he says 

formad the sources of Islam, and adds that this number l'epre

seots only a fraction of the total number of Christian writings 

from which the Holy Prophet (ma.y peace and the bkssirgs of 
God be upon him) borrowccl rna.ny pas;;agcs of the Holy Quran. 

According to him, the Christians of Arabia ~~were not only an 
ignorant people, hut belonged to heretical sects." ''They had 

hardly any acquaintance" says he, ''with the Gospels or the 
Apostolic writ-ings, but were conversant with heretical b110ki; 

and the extravaga.nt tales they contained." Hfl does not leave 
us in darkness as to how the Holy Prophet (may peace and 

the blessingR of God be upon him) had accPSS to these Christian 

sources. '' The critics say,'' says he, 44 that as the Prophet 
was not fully acqn~inted with the Gospels and lived in close 

intimacy with the Christians of the type described above 
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(~ J J u'° C!, J~ t"" .. _, i J , J .1~ ; f J.,. '-""'~ lJ' u! 1 t~ ;, 
he thought that whatever he heard from them was written in the 

Gospels or the writings of the apostles,'' and it was thus that he 
was led to incorporate in the Holy Quran whatever he learned 
from his Christian informants. Such iR the argument of Rev. 
Tisdall, and when we analyse it, it resolves itself into the 
following propositions:-

(a.) The Christian Arabs of the time of the Holy 
Prophet (may peace and the blessings of God 

be upon him) belonged to the heretical sects of 
Christianity. 

(b.) They ,vere ignorant of the Gospels and the 

writings of the apostles, but were conversant 
with heretical literature. 

(e.) The. Holy Prophet (may peace and the blessings 
of God be upon him) lived in the midst of the 
Chris.tian heretics, constantly vi'Siting them and 

being constantly visited by them, for such is 
the import of his words already quoted in 
original. 

(d.) The Holy Prophet (may peace and the blessings 
of God be upon him) had full confidence in the 

Christian heretics whose words he took for 
the ve1·y word which God had revealed to 
Jesus or to his apostles and consequently 
incorporated them in the Holy Quran as 
divine revelation. 

(e.) The Qmanic accounb of Christianity coincides 
with the contents of the writings of heretical 
Christians. 

Such are the propositions into which Rev. Tisdall's argu-
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ment resolves itself, al'ld if these propositions are based on facts, 

there is no room to doubt the truth of his allegation that 
many of the contents of the Holy Quran were borrowed from 
Christian sources. But if these propositions turn out to be 
unfounded, his whole argument falls to the ground. So let us 
examine his propositions in order to see how far they are 

correct. 

Nothing will shatter Rev. Tisdall's propositions more 
completely than quotations from Christian 

'£HREE WITNESSES 
AGAINST REV. 'l'ls- writers flatly contradicting him in every 
DALL. detail. 'l'he first Christian writer whom 

I call to witness is J. M. Rodwell, M. A. 
Rector of St. Ethelburga, London, and translator of the Holy 

Quran. Rev. Tisdall names two heretics, Marcion and Ba.silides, 
whose teachings, he says, were incorporated in the Holy Qura.n 
by the Holy Prophet (may peace and the blessings of God be 
upon him). Both these men were prominent leaders of the 
Gnostic school of Christian heretics. Thus, according to Rev. 
Tisdall, it was thb Christian heretics of the Gnostic sects who 
greatly influenced the notions of the Holy Prophet {may 
peace and the blessings of God be upon him) with regard to 

Christianity. Now let us hear what Rev. J. M:. Rodwell bas 
to say on the subject. In his preface to his English trans -
lation of the Holy Quran, he says :-'4lt bas been supposed that 
Muhammad derived many of his notions concerning Christianity 
from Gnosticism, and that it is to the numerous Gnostic sects 
the Koran alludes when it reproaches the Christians with having 

'split up their religion into parties.' But for Muhammad thus 
to have confounded Gnosticism with Christianity itself, its 
prevalence in Arabia must h~ve been far more universal than 

we have reason to believe that it really was. In fact, we have 
no l1istorical authority for supposing that the doctrines of 

these heretics were taught or professed in Arabi~ at all, It ia 
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certain, on the other hand, that the Basilidans, Valentinians, 

and other Gnostic sects had either died out, or been re-absorbed 
into the orthodox Church, towards the middle of the fifth 
century, and had disappeared from Egypt before the sixth." 

The second Christian gentleman whom I call in to bear 
witness against Rev. 'fisdall is Sir "\Villiam Muir, the author 

of the Life of Mahomet. 

"Gnosticism,'' says l1e, "had dis:1.ppeared from Egypt before 
the sixth century, and there is no reason for supposing that it had 
at any time gained a footing in Arabia,," But according to Rev. 

Tisdall, the disciples of tl10 famous heretics 1\farcion and Basi
lides were not only to be found in abundance in Arabia in the 
days of the Holy Prophet (may peace and the blessings of God 
be upon him) but they were also his immediate neighbours, 
constantly visiting and being visited by him. The heretical 
sects who, according to Hev. 'J:isdall, acted as the informants 

of the Holy Prophet 'were,' t() qnote the words of his translator, 
•all around him.' 

Rev. 'fisdall also refers to certain apocryphal writings and 
Gospels as the sources of Islam. 11he heretical sects of Chris
tianity, says he, who were all about the Holy Prophet though 
ig:norant of thti true Gospels and the writings of the apostles, 
were fully conversant with the apocrypha. Let us hear what 

Sir William Mui1· has to say on this subject:-

.,, By some aga.in," says he, ~'it has been attempted to trace 

the Christian element in the Coran to certain apocryphal gospels 
suppo3ed to have been within the reach of Mahomet. But 
thongh some few of its details do coincide with these spurious 
writings, its sta.temtints as a rule in no wise correspond. Where. 
as, had there been a ready access to such books, we cannot 
doubt that M.uhammmad would have borrowed largely from 

them, Others believe that Muhammad acquired bis koow1edge 
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from no written source, but from Christian tradition in the 
peniusula. As his sole source of information, however, the 
indigenous tradition of Arabia was altogether insufficient for 
the purpose. There is no ground for believing that either at 
Mecca or Medina there existed anything of the kind from which 

could have been framed a narrative agreeing, as that of the 

Coran does in many particulars and even in some of its ex• 
prcs1:1ions with the Gospels, both genuine and apocryphal. 
(pages 149-150.) On page 119, Sir William Muir says: "ln 
J)oint of fact, if we except one or two campaigns against distant 
Christian tribes, and the reception of embassies from them, ho 
came throughout his life into ]ittle personal contact with the 

professors of tho faith of Jeims." Speaking of the number of 

Christians in Arabia in the time of the Holy Prophet (may 

peace and the blessings of God be upon him), Muir says. 
''After five centuries of Christian evangelisation, we can point 
to but a sprinkling here and t,hero of Christian converts; the 
Bani Harith of N'ajran; the Beni B::mcefo of Yenrn.ma; some of 
the Beni Tay at Tayma, and hardly a1:y more." (ixxxiv). 

I may also call in a third witness, Professor Noldeke, to 
bear witness against Rev. Tisdal!. Of the Christians of Arabia, 

the Professor says, that they 'knew next to nothing' (Ency. 
Brit., vol. xvi, page 600), while Rev. 'l'iEidall says that they 

were conversant with the doctrines of the heretical sects and 
the apocryphal writings which he quotes in the Yanabi and 
many more that he does not quote. 

Now three eminent witnesses stand n,gainst Rev. Tisdall to 
contradict him in every particular. Rev. 'l'isdall says the 
Christians of A.rnbi,L were conversant with the dootrines or 
Marcion, Basilides and other heretics, and though destitute of 
all knowledge of the true Gospels, had thorough acquaintance 

with the apocrypha, but the forenamed gentlemen say that the 
heretical teachings never obtained a footing in Arabia, that the 
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apocrypha.I writings were not accessible to the Holy Prophet 
(may peace and the blessings of Goel be upon him) and that the 
Christians of Arabia, far from being conversant with apocryphal 
or other writings, knew next to nothing. Rev. Tisdall does not 

say that the Christians of Arabia knew cert.~in stories handed 

down by tradition, but he says that they possessed many 
apocryphal writings, which they read and. whose stories the! 
recited (Y anabi, page 113). lb is pity that a reverend guntle
man should not hesitate to say things for which he does not possess 
the slightest proof and which he knows to be false. But this is 
not all. Not only the Christia.us of Arabia were thoroughly 
grounded in the apocryphal writings but they also, according 
to him, lived in close company uf the Holy Prophet (may peace 

and the blessings of God be upon him), for, says he:-

o..Z) "'t,. i 11;; l1:,.o _, ~ ,.) ) I .1" J ){ J,. l,,./""'.i7'" u l-½ I t; J.6,s-~.::, 1...J:::.. 

i.e., 'Prophet .Muhammad lived among the Christians of the sorb 

described above and had frequent intercourse with tben1,' (page 
113). The falsity of this statement is too apparent to need 
exposure. I have already quoted the words of Muir, who says, 
that the only Christians in Arabia were "the Bani Harith of 

Najran, the Beni Haneefa of Yamama, some of the Bani ':l1ay at 
Tayma, and hardly any more." From this it is apparent that if 

there lived any Christians well-versed in the apocryphic lore, 
they were not to be found either in Mecca or in Medina. Muir 
plainly says:-•'ln point 0f fact if we except one or two 

ca..npaigns against distant Christian tribes and the reception of 

embassielil from them, he (the Holy Prophet) came throughout 
his life into little personal contact with the profes~ors of the 
faith of Jesus." Such is the teetimony of Muir, but Rev. Tisdall 
pretending to know more th :m Sir William Muir, says that the 
Christians lived all about the Holy Prophet, and than the latter 
held frequent personal intercourse with them. Either Rev. 
Tisdall is deplorably ignorant or takes recourse to deliberate 
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falsehood. lb is pity that ~mch a person should presume to trace 
out th"" earthly sources of the Holy Quran! 

Rev. Tisdall gives proof of his crass ignorance, if not 
deliberate untruthfulness at every step. 

REV, TISDALL
1
S In the course of his inquiry, he refers to 

LEARNING, 
certain. Coptic writings as the sources of 

the Quranic teachings and the way in. which he makes them 
accessible to the Holy Prophet (may peace anJ the blessings of 
God be upon him) is highly amusing. One of the books to 
which he refers is the Gospel of Infancy, and having given an 
extract from the said book, he adds:-•·Now, if we compare the 

above taken from this ancient Arabic work on the Infancy of 
' our Saviour, with the Quran, it will be at once apparent that 

Muhammad has adopted the story, with its very words, changed 
only so far as to bring them into accord with his own belief and 
teaching ; and doubtless it was all taken from this ancient 

apocryphal treatise. Should any one ask, how could this have 

been?-thc answer is that this book of the childhood was trans
lated into Arabic from the coptic original and must have been 

known to th0 Prophet's coptic haud-maidFm, Mary. From her 

ho must- have heard the tale, and believing it to have come 
from the Gospel, adopted it with some little change and so 

entered it in the Quran." All this may appear to be very 

convincing to ignorant Christians and they may even applaud 

thei1· missionary brother for the startling discovery he has made, 

but any one who has some acquaintance with the history of Islam 
will not help laughing at the author of this wonderful discovery. 

In the firsb place, there is no evidence to show that Mary the 

Copt was acqua.inted with the contents of the Gospel of Infancy 
and that she repeated them to the Holy Prophet (may peace 
and the blessings of God be upon him) who tai<ing them to be 

the words of the true Gospel, entered them almost word for word 

in the Holy Quran. But even if we take it for granted that she 
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knew the apocryphal treatise, the idea that the Holy Prophet 
(may peace and the blessing.; of God be upon him) borrowed the 
passage in question from the Gospel of Infancy through Mary 
the Copt will be held as extremely ludicrous by any one who 

has some knowledge of the history of Islam. The passage which 
Rev. Tisdall traces to the Gospel nf Infancy occurs in Surah 
x1x. Every student, of Islam must be aware of the fact that the 

wholo of the Holy Quran was not revealed at once. It was 
revealed piecemeal so that most of the Surahs of the Holy 
Qurnn were revealed at Mecca and the remairiing Surahs were 

revealed at Medina. Now the Surah named above (Sura.h 
M aryarn,) belongs to hhe M eccan period, and the readers may 

verify this by referring to any copy of the Holy Quran or to 

any translation of it. And even at Mecca, it was revealed at a 
very early period, fot· we find Jafar, one of the Muslim emigrants 
to Aby~sinia, reciting this very Snrah, nay even the passage in 
question, before Negus, the Christian king of Abyssinia.. (Vide 
Muir's Life of the Holy Prophet, page 89). Now the first 

and the second emigra.tkms to Abyssinia took place in the 

5th and the Gth years of the Holy PropheVs mission respec. 
tively, therefore, it is evident that the said passage must have 

been revealed prior to th e Gth year of the Holy Prophet's mission 

or more than 7 years before the memorable Flight to Medina. 

Hence, if it is true that the Holy Prophet (l\Iay peace and 

the blessings of God be upon him) was indebted to Mary the 
Copt for the said passages, Mary must have been with the Holy 
Prophet at Mecca more than 7 years before the Flight. Bub 

wheu the Boly Prophet was at M.ecca, Mary was not there. She 

was sent to him at M ediua. by Muckukas, king of Egypt, about 
7 years after the Flight, i.e., a.t least 14 years after the verse in 

question wa.<1 rcvP-a!od to the Holy ·Prophet (may peace and the 
blessings of God h,e upon him). But the learned missionary of 
the Church MiF,s:3.i:m informei us that it was Mary the Copt to 

whom the Holy :Prophet was indebted for a. passage which is 
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known to have been revealed to him at least 14 years before 

she set her foot on the Arabian soil. Such is the critical research 
on the strength of which Bev. Tisdal! claims to have made it 
more clear than the midday sun that the Holy Prophet (may 
peaco and the blessing.-, of God be upo'n him) did not receive any 
revehtion from God but t,hat the whole of the Holy Quran is 

cornpo1,ed of materials that were borrowed from earthly sources. 

It is evident that eithet· Re\r, TisdaH is too ignorant to be 
::i,ware of the fact that it was at l\1edi::ia that Mary the C:>pt 
was sent to the Holy Prophet while the chapter entitled Maryam 
is o. Meccnn Surah, or he wilfully imposes on readers ignorant 
of: the history of Islam by garbling facts. 

If the readers desire to have more specimens of Rev 

Tisdall's critical enquiry, here is one more. In my first article 
on the subject,, I referred t,o an ancient Egyptian work called 

the Book of the Dead, which, Rev. 'l'isdall informs us, forms 
one of the Sources of the teachings of the Holy Quran. The 

book speaks of t,he weighing of deeds on the day of J udgment, 
and accord mg to Rev. rfisdall, the verses of the Holy Quran 

which speak of the weighing of deeds owe their origin to this 
book. Rev. Tisdall suggest:3 a circuitous way in which i.he 
tea.chir,g of the Book of the Dea.d-a few copies of which have 

been dug out of ancient Egyptian sepulchres-found its way 
into the Holy Qurn.n. ':l.1hc teaching was first borrowed by the 

nnthor of the Testament of Abraham; .Mary the Copt l'ead the 

:J.'ostament of Abruha.m; she was sent to the Holy Prophet (may 
p3ace and t,he blessings of God be upon him); and the Holy 
Prophet learned the teaching from her and takiug it to be the 

teaching of the Gospel gave it a place in the Holy Quran. 1'his 
appears to be an excellent argument, but unfortunately there is 

one circumstance w h1ch Rev. Tisda.ll has not taken into consider

ation, n.nd the 1wglt·ct, of ,vhich has spoilt)d hi:.,; wh1,l,· argumeut. 
·we may take it for grauti.:d, out of <.lderenct: t.o Hev. l'i:sd~ll, 
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that Mary the Copt was a learned woman, that she had read 
the Testament of Abraham, that she told the Holy Prophet 
{may peace and the blessings of God be upon him) wbat she 
ha.d read ill the said Testament aod that whatever he heard 
from her, he took to be the very word of God which l1ad been 
revealed to His servant Jesus the Christ ~ we may take all 
this for granted, but there is one difficulty which cannot be 
surmounted and which compels us to reject Rev. Tisdall's 
theory as simply foolish. Rev. ~risdall refers to two verses, 
xiii, 16 and ci. 5, G; and it so happens that both these verses 
belong not to the Medinit~, but to the Meccan period, and thus 
these verses had been revealed to the Holy Prophet (may peace 
and the blessings of God be upon him) long before :Mary came 
to him. It is simply puzzling to see Rev. 'l'isdall committing 
such glaring blunders. If he does not possess knowledge enough 
to distinguish between Meccan and Medinite chapters, and if he 
does not know when it was that Mary was sent to the Holy 
Prophet (may peace and the blessings of God be upon him) by 
the Christian King of Egypt, he is not qualified to take part 
in this discussion. And if he wilfnlly ga.rbles fact.s in order to 
deceive men that have not thorough acquaintance with Islamic 
history, his cleverness may commend itself to the approval of 
his nii~siona.ry fellow-workers, but outside his great fraternity 
his conduct will be deemed as worthy of the strongest condem
nation. 

If the conduct of Rev. 'fisdall is regrettable, that of Sir 
William Muir is even more so. Ignorance may have blinded 
the former to his foolish bi and er or he may have deemed it his 
duty as a missionary to wilfully misrepresent facts; but neither 
of these two pleas can ho]d good in the case of the latter. He 
knew too much of Islamic history not to see the flagrant error of 
Rev. Tisdall, nor was he a Christian missionary so that wilful 
suppression of truth might be said to form part of his duty. 
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It is a grievous insult to the author of the Life of Muhammad 

to say thab he failed to see the shameful blunder of Rev. Tisdall, 
but it is very disappointing to find that he translates these 
statements word for word without pointing out their error. Not 
only this, but he eulogises the autho1· for his wonderful researches 
and congratulates the Church mission on itt:J h:l.ving among 
its workers a man like Rev. 'Tisdal!. If Rev Tisdall has 

betrayed his ignorance or has been guilty of intentional mis

representation, Sir William Muir has allowed bis reputation as 
a historian, and I may add, his character as an Englishman of 
cminer1t distinction, to be tarnishea by not only translating 
word for word silly statements of Rev. Tisdall which he knew 
to be false, but also C.)mmending them to the 1mhlic as specimens 

of sound enquiry and styling the book which contains such 
untruths as a 'wonderful' and a 'noble' work, which deserved to 
be widely distributed in Muslim countrirn,. 

Rev. 'risdall seems to have devoted himself more to the 
task of tracing out the human sources of Islam than to the study 

of the Bible. When the Holy Quran speaks of sins and righteous 
deeds set against each other in the scales of justice, he finds fault 
with the teaching ai:. a doctrine borrowed from the ancient idola,. 

ters of J~gypt through Mary the Copt, but poor fellow! he does :r.10t 

know that even the Goel of the Bible teaches the same heathenish 
doctrine. If the Holy Quran speaks of the weighing of rJceds, 
the Bible contains the identical teaching, for in th(l First 
Book of Samuel, ii, 3, we read :-"Talk no more so, exceed
ing proudly; let not arrogancy come out of your mouth. : for the 

Lordi, a God of knowledge and by Him actions are weighed." 

Would Rev. 1'isda1l say that the God of the Bible also borrowed 

the teaching from the Book of the Dead? Rev. 1'isdall seems 
to have ransacked the pages of Talmud in his search for the 

sources of Islam, and it is strange that he did not come across tho 
following passage in Pesik. xxvi, 167 a : "vVherever there are 

sins and righteous deeds set againib each o-~her in tbe scale of 
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justice, God inclines it towards mercy." 'I'he Holy Q,uran does 

11ot contain any new tea.ching with respect to the weighiug of 

deeds. It teaches ju~t what Lhe prophets of God had taught 

bcforo it. It is, however, idle to sn.y, that the Holy Prophet 
(may peace and the blessings of God be upon him) borrowed the 

toaching from the writings of ancieut Egypt or from the Jews 
of Arabia, for the verses containiug the said teaching were 
revealed to him early at Mecc11, when no communication existed 

between him and the Jews or the Egyptians. Could not the God 

who bad revealed the teaching to earlier prophets reveal it also 

to the Holy Prophet ( may pcaeo and the blessings of God be 

upon him)? 

Rev. 'ri:,dall's book ii,; indcod tL wonderful book, though uot 

iu the sonsc in which Sir William calls it 
R11:v. '£ISDALL1::, wonderful. His nrnnncr of dealing with 

WONDERFUL INVES- the subject is all his own. vVhenever he 
TIGATIONS. desires to prove a thiug, he never lacks 

facts to prove it, for when there is no 
evidence autually cx1strng, he can bring it into existence 

with a toud1 of his waud. llc uuver feels the need of looking 

about him for fads, for he possesses the power to create them. 

And it is thi::; power of bringing thin,;-:; into existence out of 

11001-existence which he h,ts brought into full play when dealing 

with the question of the origin of the Holy Quran. He wishes 

his rea,ders to believ0 that that the Holy Prophet (may peace 

and the blessiugs of Guel be upon him), borrowed many of tho 
contents of the Holy Qurau from Christian 1:mriptures and in 

order to ac:bicvo thi:; purpose he sees it necessary to make certain 
books and doctrines accessible to the Holy Proph0t. He state8 

on bis own authority that these doc~rines and these books wero 

well-known to the Christians of Arabia. They were conversant 

with every one of the books to which he traces the teachings of 

the Holy Quran and with nrnny more which he omits to mention 

for want of space; and they were folly grounded in the doctrines 
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of Basilides, Marcion and other heretics. These Christians, 
again, were on friendly terms with the Holy Prophet (may peace 
and the blessings of God be upon him) and tha latter had daily 
intercourse with them. To crown all, the Holy Prophet had 

full confidence in the Christians and every story which they 
recited and every doctrine which they taught, he regarded as 
the actual word of God which had been revealed to Jesus and 
his disciples and, therefore, he freely entered it in the Holy 
Quran aud annonnced it as the revelation which had descended 

on him direct from heaven. Such is the argument of Rev. 
Tisda.U which is all his own invention. There is not tho slight .. 

est proof t.11,tt the Christians of Arabi11 had even heard of t ho 

books and doctrines with which he represents them as conversant. 
Agi:Liu, it is a known fact, as Sir vVilliam :Mair informs us, that 
the Holy Prophet (may peace aud the blessiugs of God bo 
upon him) came, throughout his life, iuto little personal contact 
with the Christians. Nothing, again, is more absurd than to 
say that everything the Holy Prophet heard from the ignorant 
Christians, he took for the revelation which had been sent to 
Jusus and the apostles and therefore he eotered it in the Holy 
Qurau, giviug his followers to understand t.hat it was t.he Word 
of uod that had como to him direcb from God. Even if ib 
bo suppost;d that the Holy Prophet (may peace and the blessings 
of God be upon him) had daily intercourse w1t,h Christians both 
at M0cca. and Mediua, no sensible man will admit for a moment 
that he was so simple as to take everything wh1ch he heard from 

ignorant Christians of Arabia for the vVord of God which had 

come to Jesus or the apostles, so much so, that he gave it a place 
in the Holy Quran as diviue revelation. The very notion is 
ridiculous aud yet H.cv. Tiodall boastfully f:iays that he has made 
it clearer Lhan the suu that the Holy Prophet (may peace and 

the blessings of God be upon him) borrowed many of the 
contents o.c the Holy Quran from the Christians. 11he Boly 
Prophet said : t6¥ t... J{ ~ 6 ~:P~ r,;J 1 tf J.{ )6J ~ .. _if ''One 
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who reports everything which he hears may, with justice, be 
called a lia,r.'' In this saying, he cautions us against taking for 
truth everything which we may hear from others and holds. the 
l'eporting of ev~rything which one hears from others as equiva
lont to lying. Can it be then said of a man who gave such 

directions that he treated as divine revelation every tale which 

ho heard from the Christians and took for divine doctrine every 
tenet which they taughtr And when we consider the attitude 
of the Holy Prophet (may peace and the blessings of God be 

upon him) towards the Christians, it becomes still more apparent 
that he could not put any confidence in them in religious matters. 
When he was asked to w horn the closing words of the first 
Surah of the Holy t.Juran, v-iz., ''those who have gone astray," 
referred, he said they referred to the Christians. 'fhis shows 
that he looked upon the Christians as a people t,hat had gone 

astray from the right teachings of the prophets, and that ho 
looked upon them as such from the very outset, for the said 
Surnh was one of the earliest revealed at Mecca. Mark also the 
following verses of the Holy Qurao which throw further light 
on the attitude of the Holy Prophet (may peace and the blessiDgs 
of God be upon him) towards the Christians and which clearly 

show that he could not expect any guidance from them:-

(a .. } '' And of those who say, ' verily we are Christians,' 
ha·re 'We accepted the covenant. But they too 
havt:1 forgotten a part of that which they were 
warned .•..•...• O people of the Scriptures! 

now is Our Apostle come to you to clear up to you 
much that ye concealed of those scriptu1·es, and to 
pass over much. Now bath a light and a clear Book 
come to you from God, by which God will guide 
him who followeth after His good pleasure, to paths 
of peace, and bring them out of the darkness to the 

light by His will; aud guide them to the right path." 
(v, 17, 18). 
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(b.) H Surely now are they unbelievers who say, 'God is the 

Messiah son of Mary;' for the Messiah said, •O child
ren of Israel! worship God, my Lord and your Lord.' 
•....•••. They surely are unbelievers who say, 
'God is a third of three.' ......• Say; 0 people 
of the Book! outstep nob boundi:i of t,rnth in your 
religion ; neither follow the desires of those who 
have already gone astray, and caused many to go 
astray from the evenness of the way." (v. 76-81). 

(e.) "Judge, therefore, between them by what God bath 
sent uown, and follow not their desires after tbe 
truth which hnth come unto t,hee." (v, 52.) 

(d.) '' And truly, if after the knowledge that bath reached 
thee, thou follow their desires, thou shalt have no 

guardian, nor protector against God.'' (xiii, 37.) 

(e.) " ,voe to those who with their own hands transcribe 
the book and thP.n say, •This is from God'." (v, 81.) 

The foregoing verses falsify the assertion that the Holy 
Prophet (may peace and tho blessings of God be upon him) 
put full confidence in the ignorant Christians of Arabia and 
believed every word of thbir mouth as the very word which was 
revealed to the prophet of Nazareth. 

Nothing can be more foolish than the assertion that the 
Holy Prophet (may peace and the blessings of God be 11pon 
him) borrowed the contents of the Holy Quran from the Chria
tians or the Jews. If he borrowed his materials from the 
Arabian Jews and Christ,ians and then gave them out as 
divinH revelation which had bPen brought to him by the Angel 
Gabriel, why did not t,he Christians and the Jews raise their 
voice against him and publicly denounce his revelation, saying 

that it was they who had supplied him with the material which 
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he had now worked up into elaborate Surahs and given out, as 
divine revelation. But never a single Jew or a Christian raised 

his indignant voice against him and never did any of them say 
that what he gave out as divine revelation be had learnt from 
him. Both the Jews and the Christians were among his opponents, 

nnd if they ho.d been his informants, they could not have 
remained silent, when he claimed a divine origin for his utter
Bncos. The fact that they remained throughout silent, in spite 

of their bitter hostility to his misllion, conclusively proves the 
fact that he was not indebted to them for any portion of his 
l!'C\'{}ln.t,ions. 

Christian missionaries often refer to the Meccan verse, 
4 'And indeed we know that the unbelievers (of Mecca,) say, 
verily a certain man teacheth him," as an evidence of the fact 
that the Holy Prophet (may peace and the blessings of God be 

upon him) borrowed his teachings from the professors of other 
faiths. The very fact, it is assert,ed, that; the Quraish of Mecca 

accused him of receiving secret help from a certain man shows 
that the1·e was some ground for suspicion. rrhis verse, however , 
is an argument against 1,he Christian critics rather than an 

evidence in their favour, The verse clearly leadA to the following 
conclusions:-

l<'iratly, it shows that there was no open communication 

between the Holy Prophet and the .Jews or Christians. The 

idolaters did not say that he received information from the 
.Tews and the Christians. that visited him at Mecca, which shows 
that there were no euch visits and no recital of Jewish and 
Christirn stories before him by Jewish or Christian visitors. 

Secondly, it shows that it was neither t,he Jews nor the Chris
tians that accused him of receiving instruction from them. It was 
the idolaters of Mecca, and not the people of the book, that 
brpught t,hii rharge against him. and if t,he latter had been his 
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informants, they could not have remained silent, seeing tha.b 
they were as hostile to Islam as the former. 

Thirdly, it shows that even the most intimate followers of the 
Holy Prophet (may peace and the blessings of God be upon him) 

were not aware of his receiving any secret instructions from any 

Jew or Christian. The Holy Prophet publicly and repeatedly 

denied that he received any secret help, which he could not have 
done if the charge had bQen true and his followers had been aware 
of it. Again it was not his own utterance, but what he gave out 
to be a revelation from God that contained the denia.1, and if he 
had taken secret help and his followers had been aware of ib, 
they could not have continued to be believers in his revelation. 
Thus it is certain that his followers never even suspected him of 
receiving any kind of help from others. But if he had ta.ken 

secret help, the fact could not have remained a secret to his 

followers who lived in closest intimacy with him and continued 
to be firm believers in his sincerity to the end of their lives. 
And the fact that even the most intimate followers of the Holy 

Prophet (may peace and the blessings of God be upon him) 
continued to be staunch believers in his sincerity is a strong 
evidence of the fact that he never took any help from others 
either before the revelation of the said verse or after it. 

J.1,onrthly, according to Muir, the person who wn.s suspected 

of giving secret help to the Holy prophet (may peace and the 
blessings of God be upov him) was Suhaib; but the history 
of Suhaib is itself a sufficient refutation of this charge. It is 
thus given by Muir :-''A more important convert, styled by 
Muhammad 'the first fruits of Greece,' was Suhaib son of Sinan. 
His home was at Mosul or some neighbouring village in Meso
potamia. His father, or his uncle, had been the Persian Gover
nor of Obolla. A Grecian band having made a raid into 

Mesopotamia, carried him off while yet a boy to Syria, perhaps 

to Constantinople, Bought afterwards by a. party of Bedouins, 
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he was sold at Mecca to the chief, Ibn Jodaan, who gave him 
freedom and protection ..... By traffic, he·acquired consider• 
able wealth at Mecca; but having embraced Islam, and being 
left by the death of his master without a patron, he suffered 
much at the hands of unbelieving Coreish .••••• At the 
general emigration to Medina, the people of Mecca endeavoured 
to prevent Suhaib's departure; but he bargained to relinquish 
his whole property that they might let him go free. Muhammad 

when he heard of it, exclaimed: 'Suhaib, verily, bath trafficked 
to profit'.'' ( page 65). I have quoted the above history of 
Suhaib from Muir's Life of the Holy Prophet in order to show 

the strength of his faith in him whose religion he had embraced. 
Can anything be more unreasonable than to say that a sincere 
believer who bore all sorts of troubles for his faith and even 
relinquished his l1oarded wealth for the sake of bis religion 
secretly helped the Holy Prophet (may peace and the blessings 
of God be upon him) by furnishing him material for the Holy 
Quran and even a pretended revelation denying the assistance 
he had rendered failed to shake his faith in the divine origin 
of the Holy Book? 

The remark that the suspicion of the idolaters that the 

Holy Prophet (may peace and the blessings of God be upon him) 
received secret imtruction from a Christian must have had some 
foundation is highly regrettable. The enemies of Islam not only 
accused the Holy Prophet of receiving secret help from others, 
but they also called him a sorcerer, a magician, a soothsayer, 

a maniac and the possessed. If so much weiE3ht is to be attached 
to every assertion of the opponents of Islam, and important 

conclusions are to be based on the charges which they brought 
against the Holy Prophet (may peace and the blessings of God be 
upon him), then we should also hold all other charges to be true 
and believe that the Holy Prophet t may peace and the blessings 
of God be upon him) was (God forbid!) really a sorcerer and a 

soothaa.1er. But no sensible Christian believers him to be so. 
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Why not apply the same principle to Jesus and believe that 
there must have been some truth in the charges which the Jews 
still bring against Jesus and his mother? Would Rev. Tisda.11 

like to see this principle applied to Jesus and the holy virgin? 
If not, then he should do unto others as he would thab others 
should do unto him. 

I may here refer to a. st1-ange story told by a respectable Chris

tian Journal called the '•Calcutta Review.'' The April number of 

that Review for the year 1902 came out with the announcement 
that the Holy Prophet (may peace and the blessings of God be 
upon him) kept a Syrian Christian in concealment who was his 
angel that inspired him with revelation, and that when the 
Holy Prophet no longer needed his aid, he put him to 'a sudden 

and compulsory death.' I will uot insult the intelligence of 
my readers by attempting to refute this foolish story. I have 
given it here only as a specimen of the falsehoods which pious 
Christian Missionaries spread about Islam and its holy founder. 
The article in which this announcement appeared was reprinted 
and circulated broadcast but the world has grown wiser and 
therefore the falsehood failed to find favour with the people. 

Rev. Tisdall not only says things which are historically 
untrue, but he also says things which are so extremely foolish as 
to lead one to suspect that there was some thing wrong with his 
brain. He gives a curious account of the origin of the Quranic 
vors~ which says: ''And when Jesus son of Mary said, 0 children 

of Israel, I am the apostle of God unto you, confirming that 
which was delivered unto you in the Tourat, and bringing good 
tidings of an apostle who shall come after me, named Ahmad'' 
(lxi, 6) Tracing the word llhmad in the above verse to the Greek 
word Paraklete in the Gospel of John, he says: ''The origin of 
the misapprehension in the Coran came from the Arabs not know• 
ing the meaning of Pa.raklete, and fancying it to signify Ahmad, 
or the praised one, while the real senae of the name is ~e COlll• 
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forter. But there is in Greek another word whieh to the ear of 
a foreigner would h2.ve a nearly similar sound, namely, Periclete 
(praist!d or celebrated); and it is extremely probable that the 
people of Arabia not familiar with Greek, mistook its meaning 
thus and named tho promised one Ahm~d, or the praised." Thus 

according to Rev. 1,isdall, tho word Ahmad in tho Holy Quran 
is a mistranslation of the Greek word Paraklete. How did the 

Holy Prophet (may peace and the blessings of God be upon 
him) come to know the Greek word Paraklete? The question 
is answered by saying that as Arabs were not familiar with 
Greek, they mistook the word :Paraklete for Periclete, which 
means 'the praised.' Now, the mistaking of one word for another 
may denote want of thorough familiarity with the language, but 
it als:> implies a certain degree of acquaintance. nev. Tisdall's 

argument leads us to infer that the Arabs of the day of the 
Holy Prophet knew enough of Greek to know that Periclete 
meant the praised, which shows that they had a fairly good 
knowledge of Greek. And it was the Greek-knowing Arabs who 
told the lloly Prophet (may peace and the blessings of God be 
upon him) that Jesus the Christ had predicted the advent of an 
Ahmad which led him to claim the prophecy for himself and 
fabricate the verse already quoted. And these Arabs were 
most probably his own followers who had accepted him as 
a prophet and who therefore applied the prophecy of Jesus to 
him. But will not even a child laugh at the idea that there 
were among his followers or among his contemporary Arabs 
men who had a fairly good knowledge of Greek? Can a sane 

man say such absurd things? The Christians were ignorant 
mon, who, as Rov. Tisdall says, did not know even the four 

Gospels, but the Ara.bs had, according to him, sufficient know
ledge of Greek to know the meaning of such difficult words as 
periclete. Was Rav. Tisdall iu his senses when he wrote these 
things? 
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It is strange that on the one hand Rev. Tisdall represents 

the Christians as totally ignorant of the 
REv · TisDALL's true Christian scriptures, and on the other 

INCONSISTENCY. his researches show that they had thorough 

acquaintance with these books. He traces many teachings of 
the Holy Prophet /may peace and the blessings of God be upon 

him) to the books of lihe New Testament, and if it was through 
the Christians of Arabia that he obtained a knowledge of the 

Naw Testament passages quoted by Rev. Tisdall, it follows that 

his Christian informants had close acquaintance with the 

contents of the New Testament books. To illustrate this, I will 
refer to some of the passages which, Rev. Tisdall says, the Holy 
Prophet (may peace and the blessings of God be upon him) 
borrowed from the Christian Scriptures. 

One of the passages quoted by our author as having been 
borrowed by the Holy Prophet is Rev. xix, 7-9, which runs 
thus: '~Let us be glad and rejoice, and give honour to him : for 
the marriage of the Lamb is come, and his wife hath made 
herself ready." It was this passage, says our learned author, 
which made the Holy Prophet (may peace and the blessings of 

God be upon him) prophesy that the Messiah of the latter 
days would live 40 years on earth and bacome married. 

Another passage which, Rev. Tisdal! says, was borrowed 
by the Holy Prophet; from the New Testament, is: It is easier for 
a camel to go through the eye of a needle than for a rich man 

to enter into the kingdom of God. (Matthew xix, 24). 

A third passage which, according to Rev. Tisdall, the Holy 
Prophet (may peace and blessings of God be upon him) borrow• 
ed from tbo New Testameut books is from the First Epistle ot 
Paul to the Corinthians. Now if it is true that the Holy Prophet 
borrowed these and similar passitges from the Christian scrip• 
tares, it follows that his Christian i!lformauts had intimate 
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acquaintance with thesA books, but the fact is, as Christian 
.Missionaries themselves admit, that the Christians of Arabia did 
not possess that intimate acquaintance and therefore the Holy 
Prophet could not have borrowed these teachings from them. 

Among tl1e teachings which, Rev. Tisdall says, the Holy 
Prophet borrowed from the Christians is 

'fHE ncOND cou- the prophecy relating to the coming of the 
ING c,p TH& HESSIAlJ. Messiah in the latter days. But they will 

be unpleasantly undeceived when they 
learn that the prophecy contains many internal evidences to 
ehow that it was an original prophecy based on revelation from 
God. 

Pho first internal evidence falsifying the Christian allega• 
tion is to be found in the words of the prophecy which say that 
the Messiah of tho latter days shall appear in an age which will 
ha ma.rke1i by the predominance of the religion of the cross and 
that his first and most important work will be to break the cross 

(Yµ I;--'~·) This one statement alone is sufficient to show 

tba.t the prophecy was not borrowed from the Christians. 

The second internal evidence of its being an original and 
not a. borrowed prophecy lies in the fact that the Messiah of the 
latter days was spoken of by the Holy Prophet (may peace and 
the blessings of God be upen him) as r-G.,o r-',. l,.o J 'a leader of the 
Muslims from among themselves.' (vide the Sa.hih Bukharee). 
Such a prophecy certainly could not come from a Christian 
6ource. 

The third internal evidence of its being an independent 
prophecy is to be found in the fact that it not only contains 
predictions which are prejudicial to the interest of the Christian 
preachers, but also prophecies that the Chrlstians never dreamt 
of. For instance, among the signs af the advent of the Promised 
Messiah it> is stated that there will come into existence a con· 
veyanco which will lead to tbo abandonment of tbo came 
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lt~Ji: ~?. j}; IJ" lJsu I JJj.?. ::i.re the words of the prophecy which 
mean that the camels shall be abandoned so that no body will 
ride them. This, said the Holy Prophet, shall be a sign of the pro
mised one of the latter days and the whole world is a witness to 
the fulfilment of this prophecy. 'rhat new conveyance haH been 
introduced even in Arabia, the land of the camel. 'rho prophecy 

was therefore a true prophecy, but it cn.n not be shown to have 
emanated from any Christian or Jewish source. We iannot but 
believe that the Holy Prophet (may peace and the blessings of 

God be upon him) was himself the author of this prophecy, and 
as the prophecy has turned out to be true, we cannot avoid tho 
conclusion that the prophet who uttered the prophecy was a true 

prophet. 

Of the Promised Messiah, the Holy Prophet said, ~ , ft 
a.J i.>.J _,~ , ,i.e., ''He will be married and children will be born to 

him." No Christian has ever believed that Jesus, when be next 
visits the earth, will become married ond procreate children. It is 
clear that the person to whom the above prophecy refers is not 
the self same Jesus who is supposed by ignorant Muhammadans 
to have been sitting with his body of clay on the second heaven 

for the last 1900 years ; for an old man of 1900 years can hardly 
be fit for marriage. It clearly referred to another man who was 
to appear in the spirit and character of Jesus as John tho 
Baptist appeared in the character of Elijah. I need not add 
that the prophecy has already been fulfilled in Ahmad of 
Qadian who appeared in the fulness of time and who came with 
all the signs foretold by the Holy Prophet (may peace and the 
blessings of God be upon them). In short, nothing can be clearer 
than the fact that the prophecy was revealed to the Holy Prophet 
and that be did not borrow it from any Christian or Jewish 
source. 

One wonders at the blindness of those who say that 

according to the Holy Prophet (may peace 
and the blessings of God be upon him) Mary, 
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mother of Jesus, was the sister of Moses, the Law-giver. Any 

one who reads the Holy Quran will see that it recognises th1a 
loug distance of time which separates Jesus from Moses, yet itt 
i1 asserted that the Holy Prophet regarded Jesus as the nephew· 
of Moses. Nothing can he more absurd! This error, it is said, 

pr'lbably aroim out of a Jewish legend that 'the angel of death 

hn.d no power over Mary, Moses' sister, that she died with the 
kiss of the Lord., and that no insect or worm could touch her 

person.' This story, it is assumed, led the Holy Prophet to 
think that Mal'y, mother of J ea us, was the same Mary over wham 
the angel of death had no power and t.hat she lived down to the 

Christian era to become the mother of Jesus. The absurdity of 
this explanation is too gross to need any comment. 

The Christians assume thab the Holy Prophet (may peace 

and the blessfogs of God be upon him) did not know even this 

that more than one person could bear the same name and that 

when bi heard that Jesus' mother was Mary, which was the 
name of Moses' sister, he did not know how to solve this problem 
except by supposing that Moses' sister, Mary, must have sur
vived to the Christian era. But what did he think of Mary the 
Copt, who was sent to her by Muckoukas, the Christian king of 

Egypt ? Did he think her also to be Moses' sister, that had 
s11rvived to his own time ? 

Really, the ignorance which they impute to the Holy 
Prophet reverts to their ownselves. rrhe verses on the basis of 

which it is asserted tha.1t according to the Holy Prophet, Mary, 
mother of Jesus, was. Moses' sister are the following. In Surah 

Mariam we are told that after the birth of the Holy Child, the 
people came to her and said, ''· 0 Sister of Aaron, thy father was 
not a bad mtrn, nei ther was t,hy mother a wicked woman." Else
where she is spoken of a~ Mary, daughter of Im ran. 'J.lhese 
verses have led th,e Christ.ian critics to conclude that the Holy 

Prophet regarded~ .Mary aa the sister of Moses, brother of Aaron• 
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So great is the prejudice of the Christian critics against Islam 

that while attacking the Holy Quran, they become forgetful even 

of their own scriptures. If the expressions 'daugter of Imran' 
and 'sister of Aaron' arc open to objection, there are similar 
expressions in the Gospels which must also be held as objection
able. In Matt. I, 20, we read: "Behold the angel of the Lord 
appeared to him in his sleep, saying: Joseph son of David'' &c. 
In chapter ix, 27 of the same Gospel, we have: "And as Jesus 
passed from thence, there followed him two blind men crying 
out n.nd saying, Have mercy on us, 0 son of David." Again, 
"And all t,he multitudes were amazed and said: ls not this the 
Bon of David?" (Mat.t. xii, 23). Ma.ny more expressions of this 
type might be quoted but the foregoing three will suffice. Now 
what would the Christians think of the man who, on the 
score of these expressions, should accuse the Gospel writers of 
making grossly inaccurate statements by representing David as 
the father of Joseph and Jesus and representing the latter two 
as brothers, being the sons of one and the same father? The 

Christians would certainly call such a man a fool. The multi
tudes called Jesus son of David because it was a custom among 

the people to call a man after the name of a distinguished 
ancestor. For the same reason Mary was called sister of Aaron 
and daughter of Imran, and if it is foolish to object to the term, 
18011 of Da,vid,' when used with reference to Jesus and Joseph, 
it is equally foolish to object to the expressions 'daughter of 
Im ran' ancl 'sistur of Aaron,' when used with regard to Mary. 

If the people addressed Mary as the sister of .Aaron, they only 

followed their national custom and it is as foofo,h to say that the 

Holy Quran confounds Mary, mother of Jesus, wit,h Mary, sister 
of Moses, a.,-, to say that the Gospels represent Joseph husband 

of Mary and Jesus son of l\[ary, as brothers, both being spoken 
of as the sons of David, king of the Jews. Though almost all 
Christian critics have blindly objected to the use of these terms 
with 1·ogard to Mary, the natural and true explanation given 
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above has suggested itself to some of the Christian writers. 
Rod well says in a foot-note on page 113, "If Aaron the brother 
of Moses be meant, Mary may be called his sister, either because 
she was of the Levitical race, or by way of comparison.'' 

Besides, the Christians would have bad some right to object 
to the terms 'daughter of Imran' and 'sister of Aaron' used with 

regard to Mary, if they had known who the parents of Mary 
were. They themselves are in absolute darkness as to the 
parentage of Mary, but when the Holy Quran speaks of her as 
'daughter of Imran,' they take au exception to it, as if they knew 
who her father was. Being themselves ignorant of the name 
of Mary's father, they had no right to object to the Quranic 
expressions, even if they were taken too literally, unless they 
i,.howed that among the Jews there was only one Imran (Heb. 
Amram) aud only one Aaron and they were the father and the 

brother of Moses, the law-giver, respectively. When they 
cannot show this, when, as a matter of fact, both these names 
were common among the Jewa, and when they themselves are 
ignorant of Mary's parentage, is it not foolish for them to object 
to the use of these ·expressions, even if the expressions be jnter

preted in the way in which they interpret it? To quote once more 
from the Gospels, in Matthew i, 16, we read ''And Jacob begat 
Joseph, the husband of Mary, of whom was born Jesus, who is 
called Christ." .F'rom this quotation it appears that Mary, mother 
of Jesus, was the wife of Joseph and that Joseph was the son of 

Jacob. Should we then conclude that this verse represents Mary, 

mother of .J csus, as the wife of that Joseph that was cast into a 
well and sold as a slave in Egypt, and should we say that this 
conclusion is strengthened by the fact that Joseph, husband of 

Mary, is spoken of as the son of Jacob? If it is foolish to draw such 
a. conclusion from the ver1ae quoted above, it is equally foolish to 
say ,that wherever the names Aaron and Imran (Amram) occur 

as the names of a son and a father, they must be taken as referr

ing to the Aaron and the Amram who were respectively the 
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brother and the father of Moses. In the verso quoted above 
the names Joseph and Jacob are mentioned as the names of a 
son and a father, but they do not refer to the Joseph and the 
Jacob that were great•grandson and grandson of Abraham 
respectively. Thus the objection of the Christian critics must 
be rejected as foolish even if we interpret the words of the Holy 
Quran in the way in which the Christian critics interpret them. 
That the Christians are ignorant of the parentage of Mary, 
mvther of Jesus, is apparent from the following quotation from 
the Encyclopaedia Britannica, Vol. xv, page 590 :-'•Of her 
(Mary's) parentage nothing is recorded in any extant historical 
document of the first century, for the genealogy in Luke iii, 
( cf. i, 27) is manifestly that of J osoph. '' 

'rho readers have seen the absurdity of the Christian 

objection which has been just discussc-d and it is pity that almost 
all Christian writers (and among them are such eminent tnen 
as Professor Noldeke) who have dealt with the subject, have fallen 

into this deplorable error. :From this the reader may judge the 
worth of their other objections against Ish11n. They may be 
otherwise eminent critics, but they behave like children when 
they deal with Islam. Disappointing as the conduct of these 
critics of Islu.rn is, we believe that among those who now judge 
of Islam and its Holy l!7 ounder (may peace and the blessings of 
God be upon him) by the portraits drawn by ignorant Christians, 

there will bo many that will welcome the truth when they 
learn it. 

To be continued. 
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The Status of Women in Islam 
(Communicated) 

I have read an article in the Epiphany on the Status of Women 

in Islam. The writer attempts to prove that a low position is given 

by I8lam to woman in comparison with that accorded to her by tho 
Now Testament a.nd the Modern Civilization. But, will he tell Uti 

what ideal position is given to women by the New Testament or 

the Modern Civilizn.tion ? Does ho speak of the civilization of 
women suffragettes who clamour in vain for their rights and arc 

daily sent to prison for the breach of laws which men have made 

and which therefore women refuse to obey'? Is he a believer in 
that sort of liberty and equality by which women should be 

set against men and men against women, and every fool should 

declare himself t,o be indf;)pendent of wise men in what he 

thinks and does ? Or does he regard that as the true liberty of 

mankind by which the wi:w and the ~trong should beneficently 
govern the weak and the inexperienced and show them the 
paths of right and wrong ? H this is coercian, it is a blessed 

coercion. 'l'hc woman, according to Christian belief, is the 

curse of the heavens upon men, the bringer of sin and death 
and all our woe into the world ; that is indeed a fine ideal 

of womanhood! Or does he compare the woman as Christ 
regarded her with tho ideal woman of Islam ? Jesus did 

not marry ; for lawful association with the polluted crea

ture, '\Toman, detracted from the purity of his heart. He 
could not eradicate by his example the physically ani morally 

tmicidal sin of celibacy ; the divine being coukl not foresee 

it11 ovils. Tho prophet of Islam saw and said. ~, Thore is 

110 celibacy in Islam." Had tho civilised Christendom 
followed Islam in this, thoro would have been no disreputable 

µiooastericsi no lewd priests, and no social tragedies. During 
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the past seventeen conburies Christianity has proved its utter 
inability to remedy the social evils of Europe, nay it has 
augmented the vice to such a degree that wisemen of Europe 
fear a total disruption of society. Modern civilization has yet 
to learn a great deal from Islam and in my humble opinion the 
only cure for the maladies of society is an adoption of the prin

ciples of Islam. Time will justify my statement. 

Ali present, I have to answer some of the misleading state
ments which the Christian writer has made about the status of 
women in Islam. One thing that strikes me most is that some 
people seem to identify the present civilization with Christanity. 
Christianity has, with the exception of 3 few vague aphorisms, 
no system of social or moral laws to guard society agaiinst its 
internal and external dangers. Who are the fathers of tlie 
modern civilization?. Not my Lord Archbishop or any other 
devout believer in the Godhead of Christ. 'l1he true founders 
of modern English thought are Bentham, Mill, Darwin and 
Spenser-men who never believed in the riddles of Christianity. 

The writer says that women are not considered helpmates 
of men in Islam. To begin with, the word ~ _,; which the 
Quran uses for wife mean:1 a helpmate, a companion. The same 
word without the feminine ending is used for husband or a male 
companion. 'rhe ideal of wifehood in Islam is "that you may 
be comforted by them (women) for God has put lovo and tender
ness between you'' (xxx, 20). The writer will please tell us if any
where else there is a higher ideal of the mutual relations of man 
and wom~n. The capabilities for spiritual or any other kind of 
progress are equally unbounded in individual men and women. 
God says, ''Do not covet the preference which God has given 
some of you over others. The men and the women shall have 
reward for what they do; and ask God for His grace.'' Women 
should not envy men for what is peculiar to men, nor should 
men envy women for what is peculiar to them; each shall have 
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reward for his or her actions. Let them vie with each other 
in asking God's grace. 'l1l1e door is open to both. This is the 
true conception of the positions of men and women. Women have 
similar right as men. '•The san1e is due from them (women) 

as to them ( women) keeping in view the laws of fairness, bnt 

men as a whole have a rank above women.'' (ii, 228). Is there a 
greater vindicator of the rights of women than the Holy Quran? 
The true position of women is that which the Holy Quran 

has indicated, and the history of mankind for the last six thou• 

t'land years has proved it. In all kinds of force, whether physical, 
intellectual or practical, it is certain that man surpasses woman, 
in accordance with the general law which prevails throughout 
the animal kingdom. And this is tl10 meaning of the Quran 
when it speaks of men having ''a rank above women," otherwise 
women have the same privileges, the same respect in society a.s 
men, nay, more regard and less trouble than men. For a practi• 

cal example of the life of women in Islam, I refer to the wives 

of the prophet himself, in particular to Ayesha who was one of 
the greatest authorities on the laws of Islam in her own time 
and who was honoured by the whole Moslem worid as the mother 
of the faithful. That is what an individual woman may aspire 
to be. She had worth and merit and tho wisest companions of 
the prophet obeyed her even in secular affairs. 

To the verses already quoted, I may add the following:-

(a.} "Bub whoso doth the things that are right, 
w bether male or female, and he or she be a be

liever-theso shall enter Paradi:Se, nor shall thoy 
be wronged.'' (8urr Nisa.) 

(b) "Whoso doth that which is right, whether male 
or female, him will \Ve quicken to a happy life 
and assuredly recompense them with a. remud 
meet for their beat deeds.'' (Sura Nahl.) 
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(e) '' Truly the men who resign themselves to God 
(Muslims) and the women who resign themselves, 
and the believing men and the believing women, 

and the devout men and the devout women, and 
the men of tr•1th and the women of truth, and 
the patient men and the patient women, and the 
humble men a.nd the humble women, and the 
men who give alms and the women who give 
alms, aud the men who fast and the women who 
fast, and the chil.ste men and the chas~e women, 
and the men n.nd the women who oft remember 
God : For them God hath prepared forgiveness 
aud a rich recompense." This verse deserves 
specia.l attention, because t,he acts of righteous• 
ness which are attributed to men are also attri
buted to women. 

(d) '' Enter into Paradise, ye and your wives delisch

ted.'' (Sura Znkhraf.) 

These verses from the Qura,n are enough to dispel the 
wrong idea that lslarn treats women as contemptible beings. 
Men and women have equal capabilities for righteous deeds and 

they receive equal rewards. 

As to the question of testimony to which the Christian 
writer refers, I may say that t,he testimony of one man is equal 
to that of two women, because, as the Quran argues, 'if one of the 
two should err, the second of the two may remind the other.' 
It is a pr6cautionary measure against the intellectual weak .. 
ness of women in general, otherwise the testimony of Ayesha 
carries more weight than that of most of the reporters of 

traditions iu Islam. 

The write1· has made a similar mistake in thinking thafJ 
the receiving of a portion half of that assigned to the male heira 
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is in any way derogatory to the position of women. Females 
have a smaller share than male heirs because they have also a 
aha.re in their husbanc1 "' properties, while men have to provide 

for their wives aiso. But what does he say ahoub the inheritance 
of women among the civilized nations of to-day? Or does the New 
Tcst.ament provide for the inheritance of women. Poor women 

clamour for their rights and no one listens to them. 

In Christian countries a woman has no share in the property 
of her deceasocl father or husband to be considered ns hers by 
iright of inheritance. Christians ! You do grave injustice to the 

Irigh ts of women. You have no seat for o. woman suffragettes 
in the Council of Trinity. Catholics however are more generous 
tlum their Protestant brethren. 

About polygamy, I will put him ~1 simple question. There 
is surplus of female population over the male in most countries 
of the world, in civilised countries greater than others. Now 
should those who cannot get husbands have recourse to adultery 
or should monasteries be opened for them to repeat their shameful 
history over again? E1nope has already suffered much from 
the hands of unmarried women and the illegitimate children 
who are the result of their illicit connections. 

nfoL·e than one friend is allowable, why not then more than 
one wife when there is a physical necessity ? Women are not 
allowed to have more than one hu1,band, for that besides other 
evils would destroy the purity of the lineage of men and this 
would be fatnl to the sacred institutions of human society and 
a death blow to the mutual obligations of parent and son. No 
one would be able to call another his son and no son would know 
his father. Moreover it would be unnatural to impose upon 
the poor creature, woman, two or three husbands and a great 
cruelty to her when she can with difficulty bear children to one 
man. In short ib would be morally and physically a suicidal act. 
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Think 0£ a man who loves his wife that is barren. He 
does not wish to be separated from her, yet he does not like 

to remain without issue. If he is a monogamous Christian, he 
must either divorce his wife or remain without issue, What 

does the science of sociology say in such a case, for progeneration 

is one of the principles of marriage. 

Men are allowed to beat their wives only in exceptional 
c11acs of wickedness when all other measures for their correction 

( 1,iz., to admonish them and to have no intercourse with them) 
fail. However, there are numerous verses of the Quran enjoining 
upon the Mussalmans a kind treatment of their wives; and even 

in the case of brutish husbands the poor wife is not left at his 
mercy. The next verse sn.ys "If you fear a breach between 

the two (man and wife) then send a judge from his people and a 
judge from her people. If they wish for reconciliation, God will 
arrange between them." Again the Holy Quran says "Associate 
with them (women) in a good and gracious manner." Further 
it is ordered "Either retain thom with generosity, or put them 

n.way with genorosity, but do not keep them to injure them.'' 
This is said particularly of the divorced women, but it can be 
generalised as a guiding principle for the treatment of all women. 

An exceedingly erroneous statement which the writer has made 

is that the Muslim husband has an unrestricted power of divorce. 
Nothing could be morn untrue than that. In the first place the 
Prophet of Islam says tha,t "of allowable things, the most detest

able to God is divorce.'' Again in the Quran, God says,"Those who 
swear off from their women, they must wait four months; then 

if they return to their wives (within this period) God is forgiv
ing and merciful. And if they intend to divorce them, verily 
God hears and knows (-i.e., hears the prayers of the oppressed 
and knows those who do injustice)." This is the first restriction 
against a rash aud unjust act of divorce. However if the 

matters arc not mended "Aud if you fot~r a breach between the 
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two, then, send a judge from his people and a judge from her 

people. If they wi:1h for reconciliation, God will arrange bet

ween them.'' This is the second restriction. As a final measure 

against nnjrn,t divorce God says in the sa.rne chapter '' Associate 

with them (women) with goodness; if you dislike them it may 
be that you dislike a thing and God may put much good in 

it." Can there be more powerful and more encouraging words 

than these to make men keep up their marriage vows? 

J csus s:ty:c. ''n10u shalt uot put away thy wife except for 
fornicn.t,ion." \Vha.t a poor knowlcdgo of human nature does this 

statement betrny ! Men aud women may have other causes of 
complaint: their lives may be reduced to misery by their connec
tion with each other; the man may be an unthinking brute or 
tho woma.n ::i. termaga,nt shrew ; yet they cannot separate from 
each other a.nd seek more suitable companions. It is very 

unsafe for both husbands and wives to live together when they 

have ,~ strong antipathy for each other. Cases have occured 

of women who poi:::;oned their hu:::;bands because they could not 

get rid of them in any other way. Similar cases of men murder

ing their wives lrn.ve also taken place. 

Europe and America have felt the inadequacy of tliis 
doctrine of Jesus and have lcgalise<l. divorce for reasons other 

thau fornication. 1J'he readers will be surprised to know that 

cases of divorco are more frequent in Christian than in Islamic 

countries. 

The writer seems to think that divorce in Islam occurs by 
thrice pronouncing tha~ word. 'J'hat is not the case. After the 

above mentioned three restrictions, if a man still persists in 
divorci,1g his wife, he may declare her divorced. Then she shall 
hn.ve to wait for herself three c0nrses and will live in the 

sa.me house with her husband. Within this time her hus-
and can take her back without 1·emarrying her. '~Their hus-
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bands are better entitled to take them back within this period, if 
they intend to reform." After the prescribed term is passed, tht:) 
husband may remarry his divorced wife if the wife is willing. 
lf, again, the divorce should occur the husb:1nd m~iy still remarry 
his divorced wife in the previous manner. But if a divorce 
occurs the third time, he cannot remarry her. l-Iowever there 
is oue way. 'rhe divorced wife may marry auot;her person, and 
if that person too divorces her in the prel)cribed ma.nn,er, she 
may marry her first husband again if both think tlrnt t,hey will 
be able to keep the commandments of God. La,st.ly to disillusion 
the writer, I tell him if he ha.s never heard before that thero is 

such a thing as tl.;. and cJ~ 1sJ in Islam by which women can get 

divorce t,hrough a. law Conrt. rrhe legality of this is mentioned 
iu the Chapter entitled ••Women.'' 

As to the inst,itntion of Purdah men and women arc on 
an equal ba8is. Both are bidden to wa,1k with downcast eyes 
and to abstain from free intercoun,e with each other, and 
women are ordered oot to display their decorations to men. 
Both men and women are free to move in their own circles 
without the one intrndiug upon the other. 1\'loro than thiH 
there is no restriction on the movements of women. 'l'he notion 
of shutting up women in harems is quite foreign to the 
Quran and Islam. I have again to impres::; npou t,he rcaden.i 
that women are allowed in Islam to walk abroad in a sober dross 
with downcast Ayes, and no further restrictions arc placed on 
their movements than that they should not mix freely with men 
and should not display their charms while in pre:;cnce of straug~ 
ers. How many iu civilized countries coulcl be ::.a ved from ruin 
by thiH simple precaution and how many more from committing 
a sin which Christ calls adultery of the heart. Then why do 
yon give opportuuities of sinning t,o we~Lk souls among you 
and all of you, says Paul, are liable to sin. ' 

Another writer in the said paper quotes l Cor. XI, 7 to 
indicate the true position of women in Christianity-~• But 't11o 
women is the glory of the man.i' rrhe next two verses explain 
why woman is the glory of the man; "For the rnnn is not of the 
,,·oman, but the wonrnn of the man. Neither ,vas the man created 
for the woman, but the woman for the man'' ( 1 Cor. xi, 8 9). 
Thns we can say that gold and silver, plants aucl flowers, dogs 
and horses are the glory of man because th 0 y are all created 
for the man. Far from giving an equal po;-:;ition to women with 
men, Christrnnity, it appears from the above quotation, has 
reducod them to the low level of beasts ancl inanimate objects, 
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The Christian Doctrine of 
Atonement, IV. 

By Mufti Muhammad Sadiq. 
The allcgccl say,ings of J esns in Jcwonr of .Atonement. -lb 

will not be out of place to refer to the pn.ssages of the Old and 

the New Testament which arc often qnotod hy t,he Christians 
in support of their dogma of Atonement. Jesus said, that he 
was the good shepherd and that a good shepherd gave his life 
for his flock. Again it is said that when the time of crucifixion 

was at hand, he sat down with the twelve to cat the passover and 
a.s they were eating he took bread and blessed it, and brake 
it, and gave it to the disciples, and said, urrake, eat; this is 
my body." And he took the cup, and gave thanks, and gavo 

it to them, saying, Drink ye all of it for this is my blood of 
the new testament, which is shed for many for the remission 
of sins. 'l1hcse aro the only two sayings ascribed to Jesus which 

arc guotod by tl1e Chri::;tiaus in support of their belief in hii:; 

atonement. rrhe other sayings which are referred to as favour

ing the doctrine arc the sayings of men who wrote after Jesus 
and, therefore, we are uot concerned with their views. The two 
t1aying1, quoted above, even if accepted as authentic, do not prove 

that Jesus suffered punishment for the sins of all mankind. 

'l1hey contain a general statement which is true of every re

former. Every reformer, every prophet, and every apostle 

is put to pain for the sake of his people. Nay, he suffers pain 

oven at the lrnnds of those whose reformation he undertakes; and 
through the inti:!rcession of lus ardent prayers, his people are 
relieved of their burdens. If he had not turned to their reform, 
he would never have suffBred ail this trouble. Hence tho pain 

which he undergoes is for the remission of the sins of his poople. 

If tho people had not been steeped in sin, the reformer would 

not h;ivQ been even needed. Consequcnlt.y, he may be justly 

~a.icl to have taken upou himself the sins of hia people, Though 
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Je!'CUS never used such words with reference to himself, yet it is 
true that he boro pain like all trne reformers and his earnesb 
supplications for bis people bore fruit, just as the prayers of 
Moses saved bis people from destruction. The words ascribed 
to JAsus are:-'~·which (my blood) is shed for many.'' Tho 
words 'for' and 'many' in the above saying deserve particular 
notice. If Josns was about to undergo punishment in place of 
the believers of the whole world, he would not have used the word 
''many." 'rhis word shows that be was referring only to tho 
people of his own race for whom and from wl1om he suffered 

pain. The other word 'for' shows that he did not suffer pain 
as a punishment of their ains but only for their sake. 

'T1ie alleged passages of the Old Testanwnt f avom•ing 
atonement. Having shown that there is nothing in tho 
sayings of Jesus favuuring the Christian d0ctrine of atonement 
and that the verses so o1ten quoted by the Christians lend no 
aupport to the said doctrine, I will now turn to the Old Testament 
passages quoted by the Christiaus in support 0f their belief. 
I have already shown that thero are mll.ny passages in the 
Pentateuch and the Prophet:i clearly falsifying the Christian 

doctrine. Tho Christians, however, imagine that there are 
certain passages in the Old 'l1estament which support the doctrine, 
but the truth is that the passages to which they refer do not 
contain even the remotest allusion either to J csus or to his 
atonement. ~'or instance, one of the passages supposed to 
contain a reference to the doctrine is J ercmiah, xxxi. 31-3':L. It 

runs thus :-'' Behold, the days come, saith the Lord, that I 
will make a new covenant with the house of Israel, and with the 
house of Judah; not according to the covenant that I made 
with their fathert> . • . . . . After these days, saith the Lord, 
l will put my law in their inward parts, and write it in their 
heartfl; and will b:., their God and they shall be my people 

• • • # •• , • • • • • I will forgive their iniquity, and I will 
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remember their sin no rr.ore.1
' The Christia.us eagerly lay 

hold of the concluding verse and say that it contains a 
clear reference to the atonement of J osua. Bnt in the Old Testa
ment, frequouu mention is made of the forgiveness of sins and 

many times the Bins of the people were forgiven bjt their 

repentance nnd thro11gh the iuteression of their prophets. There 

is nothing peculiar '.l.bout the verse in qnestiou which may lead 

us to conclude that. it refers to the atonement of c.Tesus. If the 

Old Testament had said that God never forgave sins, tlJere would 

have been reason to think that the uxtraordiuary mention of 

forgiveness of sins in the ven,c in question referred to some 
extraodinary way of the remission oI sins. But we find that 

there wore cases of forgiveness of sins l).mong Israel both before 

the revelation of the said verse and a.fLcr it. Why sh"uld we 
then think that the forgiveness of sins spoken of in tho said 

vorse referred to the atonement of Jesas? There is, however, 
one sentence in the above verses which shows tha.t they refer to 

a future event, One of the verses says: 4'I will make a new 

covenant with tho house of Israel, and with the house of Judah ; 
not according to the covena,nt that I made with their fathers.'' 

lo explanation of these words, God says, ''1 will put my 
Law in their in wand parts." Now it is evident rhat according to 

Christian belief Jesus did not bring any law, but t.he verses 
speak of a new Law. rrhab new Law is the Holy Quran which 

was revealed k, the Holy Prophet ( may pe,Lco and the blessings 

of God be upon him) and which reminds Beni Israel of this 

prophecy in the following words-
0

1.,,.,.j ) _, 1{ j 1 J~J j )"'" 1 \.J1~!, 

l.:J _,.~111 J t; 1..,5 t~ I _, / J.v ,~ u _, ) u ..>-v"-~ 17; _, I _, rf~Lc ~.o.,r.j J 1.....s1J J 
4'0 Children of Israel! remember my favour wherewith I 

showed favour upon you; and be trno to your coveriant with ME, I 
will be be true to my covenant wil.ih you. 1Yfo, therefore, fear 

ye ME." (II, 39,) 'l'he verse means thn.t if you accept the new 
Law that was promised you, God shall fufil all the promises 

which lle mado in tho prophecies. 'fhosc who responded to 
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this call were not only rewarded with heavenly blessings, but 
they also gained honour in this world and became masters of 
great kingdoms. His Majesty the Amir of Afghanistan is a 
living proof of the fulfilment of this promise. The Afghans 
who n.re now admitted to be of Israelite descent, representing 

with their neighbours the Kashrniris the lost tribes of Israel, 
n.ccoptod the new La,w and the result was thn.t God, in accord
ance with His promise contained in the prophecy referred to above 
did not remember the sins of their forefathers. But such of the 

Boni Israel as refused to accept the new Law, the promise of 
which was given to them in the prophecy of Jeremiah, are still 
under tbo wrath of God. They arc a homeless, wretched 

people who have often been visitod by indescribable calamities 
and have no one to look after them. Friends ! this is the fulfil-

ment of the prophecy. How the Beni Israel th~\t accepted the 
Law of Islam have b8en exempted from the fate of their non-
1\f nslim brethreu so tru\t it may be said that God has forgotten 
their sins, which ha,vc been atoned for by their acceptance of 
Islam. 'l'he rest of tho Israelites are still undergoing the punish
ment of their sins, hut the sins of these eastern Israelites have 
been remitted because they embraced Islam. 

Historical evidence against the doctrine.-! have shown 
that there is no scriptural evidence in favour of the Christian 

doctrine of Atonement. I will now briefly examine this doctrine 
from the historical point of view. 'fhe salvation of the whole 
mankind is said to clopeud on the belief that Jesus died on the 

cross to make an atouemen~ for our sins. Hence the death of 
Jesus on the cross and his subsequent reburrection and acsension 
arc the most 1Y1om0ntous events in the hii:;tory of the world, 
and as on these depends our 1:;alvation, there should not be the 

slightest donht as to t,heir trnt,h. If the death of Jesus on the 
cross was really meant by God as a means of salvation for all the 
generations of man, He ought to have made it as clear as the day; 
and history ought to have borne an unmistakable testimony to 
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the truth of the fact that the son of God ea.me into the world, 
that he died on the cross for the sake of the sinners, that he 

again rose from the dead and ascended into the heavens. But 

the only evidence we have of these events is furnished by the 
Gospels and there too the event is mentioned in such vague 
terms that they neither contanin a clear reference to the atonement 

-.>f J esns, nor the rising from the dea.d can mean more than that 

he recovered from a condition which resembled death. Nay, 
the Gospels make mention of many things which clearly show 
that he escaped the accursed death of the cross. Space does 
not allow me to refer to the evici.ence of the Gospels which leads 
a careful reader to conclude that Jesus did not die on the cross, 

but I may put a question to the reader which, when carefully 
considered, will suffice to demonstrate the absurdity of the 
Christian theory that Jesus rose from the dead and ascended 
into the heavens. Yfhen Jesus had suffered the pain which 

the Jews inflicted on him, when he had died on the cross, and 
when he had entered and again come out of the sepulchre, the 
days of hardships were now ove.r and he had nothing more to 
fear from his enemies. Why was it then that he took care to 
hide even his last act of a6cent into heaven from the gaze of 

the people? Now a days when a balloouist or an aeronaut soars 
into the air} there are thousands of spectators to witness his 

ascenli. \Vhy was it then that none but the disciples who 

already believed in him witnessed the upward flight of Jesus? 
If he had given people notice at least of the time when he was 
to sta.rt on his heavenly journey, they would have been able to 

witness his ascent from the roofs of their houses or from the 
streets and the plains. Even if a star falls, there are many that see 
its fall, though there is no previous expectation for it. and though 

it, has no concern with the salvation of mankind, but the wonder 
is that not a single person witnessed the ascent of him who 
rose from the dead and a.l::icended into the heavens for the whole 
ma,llkiud; and never did any person say that, he had seen a 
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person s0aring heavenwards, singly or accompanied by a host of 
angels. The tmth is thnt Jesus never went to the heavens. H 
there is any truth in this story, it is only this that having biddtiu 
adieu to his disciples at the foot of a mountain, he a:::;ceuded the 
mountai::l with the object of making a long journey to son;,,.: 

distant land. Those who have seen mountairn:; know that the 

top of a mountain is often above the clouds, and the clouds may 

Le seen rising up towa,rds the top. It appears that Jcfu,

disappeared among the clouds. 'J1his appears to have been the 

fact, but the disciples, in order to prevent the J·cws from maki11;; 
3ny attempts to arrest Jesus, conspired to conceal the fact and 

represent him as lmving 1·isen to heaven. .t\ccording to son1t

Chris~ian sects, Jesus stayed in the land 11 years after crucifixiou, 
a.ccording to others for several months and at least fo;· 
40 days according to all. Now the question is, what need had 
he to hide himself after Crucifixion ? He had been crucified. 
had tasted death, had been to hell, and the work of utonemeDi 
had been completed. Why did he then continue to keep with 
himself the human weakness? Why did he not then display 
to the Jews his divine power so that the matter had bee1} 
decided once for all ? 

Refutation of Christianity b!} the Holy Qnran. The Holy 
Quran, in order to refute the false doctrines of Christianity. 
attacks the very basis of it. It has conclusively shown that 

J csus did not die on the cross and that he was not the son of 

GoJ., and this was sufficient to refute the Christian doctrine of 
atonement. Although it refutes all such doctrines by saying, 

"-> J~ l J j _, ~ J j J _, J )' 1l ~ tt~L, ll l l...l""ii.j J{ y-fJ 1J • 
..J 

•'No soul 1:1hall labour but for itself; and no burdened one shall 

bear another's burden~' (vi, 164), but it did not deem it necessary 

Lo make pa,rticular mention of the Christian doctrine of atone
ment, for when it is shown that Jesus was a mere man, that 
ho did not die the a,ccursed death of the cross and t,hat he died 
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a. natural doath, all foolish ideas pertaining to his atonement. 
vanish in the air. 

Why do we reject the Ohrist-ian doctrine of atonement ? If 
there had been any good in the dogma of atonement, we would 
haTe willingly accepted it. But far from being attended by 
any good, it leads to many evil consequences. I will briefly 
enumerate here some of its evils. 

]
1irstly, belief in Atonement 1s incompatible with reason. 

Human reason revolts at the idea that John should knock out 
his own brains in order to relieve Henry of headache. 

Secondly, acceptance of the Atonement of Jesus means the 
,lenial of the Old 'fcstarneut., for it speaks of other ways of the 

forgiveness of sins. 

Thirdly, if we a.ccept the Atonement, we must hold Jesus 
as accursed, hot accursedness removes the accursed one away 
from God and brings him near to Satan. Accursedness is not a 
mcro name without a significance. It denotes a condition of the 
soul which it is blasphemy to attribute to a prophet of God 
1;vcn for a. moment. When the Christians say that Jesus was 
cursed by his death on the cross, they do not think of the dire 
oignifica.nce of the word curse. 

}?ourthly, the doctrine of Atonement represents God as 
nnjusG, for it repre::30nts Him as :punishing an innocent person. 

Fifthly, belief in the Atonement involves disbelief in the 
mercy of God, for He was not satisfied until He punished Jesus 
for the sins of mankind. 

Sixthly, if t.he Atonement is true, all the prophets must be 
held as false, for they taught other ways of salvation. 

Seventhly, if the Atonement is true, all the great founders 
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of religion must be held as in error, for none of them taught 
this doctrine. 

Eighthly, if the Atonement is true, all the courts of the 
British government are guilty of a heinous sin, for they make no 
distinction between the Christians and the non-Christians, and 
punish them all alike, without any regard for the fact that tho 

sins of the former have been atoned for by the death of Jesus 
who has already suffered punishment for their sins. 

Ninthly, it trea,ts all grades of believing Christians as alike. 
For instance, one Christian has 99 per cent. of his deeds sinful, 

.inother 50 per cent., a.nd another 1 per cent., but Atonement has 
washed away the sins of all and the three stand on an equal 
footing. Thus those who have done many good deeds and those 
the number of whose good deeds is nill are both alike, but this 
is manifestly unjust. How can we then believe in a doctrine 
which involves snch gra.ve injustic. 

Tenthly, if the Atonement of Jesus is sufficient, it is useless 
to pray, for salvation dcpeuda solely on belief in Atonement. 
All that we have to do is to believe in the Atonement and it is 
absolutely useleos to pray. 'l'his is the great defect which makes 
us hate this doctrine, for in prayer lies the life of a believer. 
How can a believer live without prayer? Jesus himself taught 

his followers to pray and so did every prophet of God. 

Blevcnthly, the doctrine of Atonement involves the belief 

that God also died. Christians believe Jesus to be God. 

'fwelfthly, the doctrine represents God as thirsty for blood,. 
whom nothing but blood can satisfy. He must have blood and 
nothing but blood, whether it be the blood of the guilty or of 

the innocent. 

Thirteenthly, the doctrine lacks the support of historical 
evi Jenee. 

To be continued. 
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Notes and Comments. 
A Muslim Meeting at Kohat. 

In a meeting held at Kohat, says the Pfoneer, under 
·the autipiccs of the Local Anjuman Islamia, Khawaja. Kamal
ud-Din Ahmadi, B.A., LL.B., Pleader, Lahore, on whose visit 
the meeting was convened on the 23rd of this mont;h, de
livered a,n interesting loyal address. Thousands of people had 
assembled to hear him, consisting of all classei; of people 
including l\1u1las and Ulemas. Khawa.ja Sahib in hie dis<!ourse 
rcminJctl his hearers thaL one of the chief thingH which cha
racterises the conduct of their Holy Prophet was his love for 
peace, his respect for the exist,ing political statP, of Society 
and his abhorrence of political disturbance. While under 
Chri:-;tfrm rule, he enjoined his followers specially to respect the 
laws of the country and pay allegiance to the King and give 
full support to the Government. rrhey were ordered to keep 
away from all kinds of seditious meetings and avoid political 
disturbances. The speaker proceeded: ''You know what punish
ment awaits a person who dare disobey the commandments of 
the Holy Prophet. vVe should thank God that we all are blessed 
with a Government which has given us freedom of faith and 
liberty of religion. If any one amongst you would even think 
of sedition against this benign Government, he is not committing 
only an offence but a sin and a most heinous one, for which awaits;. 
him not only imprisonment here but punishment in the world to 
eome." rl1he address cont,inued for three hours and then the 
speaker was requested to address them aga.in the next morning. 

Speaking of the same meeting, the Indian Tcleg1·aph says:-
,, The meeting was largely attended. 'l'he Khawaja Sahib first 
dwelt on the persecution which the Prophet was subjected 
to o.t .Mecca, and his ordering certain of his followers to 
migrate to A.byssinia., drawing a lesson thcrefrom to meet con
tingencies if they arise in India. The Prophet could have plotted 
when schemed against, but that would have been a sort of 
sedition against the existing Government which he strictly 
forbade, therefore he ordered his followers to migrate, exhorting; 
them to keep the laws of the land they were going to sojourn in, 
to keep from all seditious practices, and if they were unable to 
keep their religious observances, to leave the laud, but not 
to scheme against it.'' 'l'he Oivil and .Military Gazette, Lahore,.. 
publishes a. i;imilar report of this meeting. 
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